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“Azərbaycan” qəzetinin 13-cü nömrəsinin 1-ci səhifəsi
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BUĞDA ƏVƏZİNƏ UN
Ağabala Quliyevin “Qafqaz sǝhmdarlar

şirkǝti” bununla hamıya mǝlum edir ki:
şirkǝtǝ mǝxsus aboykadan keçirilmiş buğ-
da unu qeyri şǝxslǝrin buğdasına bu qǝrar
üzrǝ ǝvǝz edilir: evdǝ tǝmizlǝnmiş bir put
buğdaya öyüdülmǝsinǝ heç bir xǝrc alın-
madan 37 girvǝnkǝ valsevoy pamol un
verilir. Tǝmizlǝnmǝmiş buğdanın ǝvǝzi hǝr
iki tǝrǝfin razılığı ilǝ qǝbul olunur. 

Ünvan: Vakzalnı vǝ Tarqovı küçǝlǝrin
küncündǝ, telefon nömrǝ 2-65. 

ELAN
Heyəti-Vükəla Rəisi hər gün saat 12-

dən 2-yə kimi müstədini [ərizə verənləri]
qəbul edir. Nazir həzrətlərinə istidada [xa-
hişdǝ] bulunmaq istəyən zəvat [şəxslər],
“Metropol” otelində 31-ci nömrədə növ-
bəyə yazılmalıdır. 

MAMA M. Q. ŞERMAN
Qǝbul edir: mamalıq, ovmaq (masaj)

vǝ iynǝ vurmaq işlǝri. Hǝmçinin xǝstǝlǝrǝ
qulluq etmǝk işindǝ dǝ tǝcrübǝsi vardır.
Ünvanı: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin
qabağında Dildarovun 26 nömrǝli evindǝ,
2-ci mǝrtǝbǝ. 

SATILIR
Mixaylovski küçǝdǝ Hüseynovun evin-

dǝ Hacıağa Qǝdirovun “Skupilni” mağa-
zası satılır. Xahiş edǝnlǝr mǝzkur [adı çǝ-
kilǝn] mağazaya müraciǝt etsinlǝr. 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ

Tiflis qəzetəsi “Borba”dan iqtibas
edilmişdir. Berlin, təşrini-əvvəlin [ok-
tyabrın] 1-dən Kronprins Ruprext or-
dusundan verilən hərbi xəbər.

Dərya kənarı boyu cəbhədə hərbi
əhəmiyyəti haiz fəaliyyətimiz nəticə-
sində bir neçə yüz əsir aldıq. Flandri-
yada tutduğumuz yeni istehkamları-
mız keçən sənədəki Flandriya mühari-
bələri əsnasında hazırladığımız arxa
xətlərimizdən keçir. Bu xətlərimiz Hand-
zeymdən başlayaraq Ruselaredən şər-
qə Ledegem-İzliyume boyuyla Vervik,
sonra da Lis ovası ilə Armantyer xǝt-
lǝrimizǝ kimi uzanır. Düşmǝn dün Ru-
selare-Vervik arasındakı sipərlərimiz

Bazar, 13 oktyabr 1918-ci il, nömrǝ 13

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 6 mǝhǝrrǝmülhǝram sǝnǝ 1337. 13 tǝşrini-ǝvvǝl sǝnǝ 1918.

Türk vǝ islamlığa müfid mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açıqdır. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. 
Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatını idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bakı, Kolyubakinskaya küçǝdǝ

“Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ: 6-91. Tǝk nüsxǝsi 50 qǝpik. 

Abunǝ şǝraiti: Yanvarın birinǝdǝk Bakı üçün 35, başqa şǝhǝrlǝrǝ 42 rublǝdir. 
Bir aylığı Bakıda 12, başqa şǝhǝrlǝrdǝ 19 rublǝdir. 

Elan fiatı: sǝtri 2 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir. 
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əleyhinə təərrüzlər [hücumlar] yapdılar-
sa da, tərəfimizdən dəf edilmişdir. Bu
müharibə əsnasında İngiltərə, Belçika,
firǝng qitəatına [hǝrbi birliklǝrinǝ] mən-
sub əsirlər almışız. Düşmənin Flerbe-
Qullux əleyhinə başladığı təərrüzlər,
Fromel və Ober xətlərinə çevirdiyi xü-
susi təzyiqatı müvəffəqiyyətə nail
olmamışdır. Kambrenin hər iki tərəfin-
də ingilislər bütün günü təərrüzlərin-
də davam edirdilər. Günorta zamanı
hərbə yeni sövq edilmiş Kanada firqə-
ləri vasitəsilə Kambrenin şimali cəhə-
tində Ramilye tərəfinə yürümüşlər.
General-adyutant fon Friç komandası
altındakı Vürtemberq ehtiyat firqəsi
düşməni Tillo[dan] geri püskürt-
müşdür. Kambredən cənuba düşmə-
nin dəfǝat ilə yapdığı təərrüzata bax-
mayaraq, biz bütün istehkamlarımızı
əldə saxladıq. 

Berlin, təşrini-əvvəlin 1-i. Axşamkı
hərbi xəbər. Düşmənin Flandriyadakı
güclü təərrüzatı tərəfimizdən dəf edil-
mişdir.

Boyn ordusu. Günortadan sonra
düşmən öz təərrüzatını yenidən başla-
mış, fəqət tərəfimizdən ümumiyyətlə
dəf edilmişdir. 

Almaniya Kronprins ordusu. Fi-
rǝnglǝr Een və Vesle [ilə] bərabər Brey
və Jerminon arasındakı istehkamları-
mız üzərinə dəhşətli təərrüzlərə başla-
dılar. Düşmənin kərratla [dǝfǝlǝrlǝ]
yaptığı basqıntılara baxmayaraq, tərə-
fimizdən dəf edilmişdir. Fəqət Brey
şimalındakı hündürlüklər düşmən
əlinə düşmüşdür.

Şampanda düşmən məhəlli əhə-
miyyəti haiz [lokal ǝhǝmiyyǝtǝ malik] bir
çox xırda iqdamat [tǝşǝbbüslǝr] ilə ik-
tifa etmişdir [kifayǝtlǝnmişdir]. Burada-
kı bütün təərrüzlər dəf edilmişdir. San-
Mari-à-Pi yaxınlığında biz əsirlər aldıq.
Bu sırada iki firəng bölüyü Amerikalı-
lar köməyi ilə Arqondan şərqə tərəf
təərrüzə başladılar. Biz düşməni dəf
etməyə müvəffəq olduq. Düşmən
dünkü müharibələrdə böyük tələfəta
uğramışdır. 

Qalvitsin ordusu. Maasın qərb kǝ-
narındakı müharibə atəşi tǝxribatdan
ibarət olmuşdur. Bizim batareyaları-
mız, qazmaçılarımız köməyi ilə düş-
mənin külliyətli zerhlilərini (tankı) xa-
rab etmişdir. 

ALMANİYA HEYƏTİNDƏ

Bü günlərdə müxbirimiz Almaniya
İmperator Höküməti Heyəti-mürəxxə-
səsi [nümayǝndǝ heyǝti] başçısı məşhur
fon der Qolts paşanın məxdumu [oğlu]
baron fon der Qolts tərəfindən qəbul
edilmişdir. Zati-möhtərəm şəhərdə
dǝvǝran [edǝn] şayiata naşi [gǝzǝn şa-
yiǝlǝr sǝbǝbindǝn], öz vürudu [gǝlişi] ba-
rəsində işbu məlumatı vermişdir:

Almaniya Heyəti-mürəxxəsəsi, baş-
da general Kres fon Kressenşteyn ol-
maq[la] əvvəlinci dəfə Tiflisə gəlmiş-
dir. Bu heyətin vürudu, Almaniya İm-
perator Hökümətinin Qafqaziyaya
bəslədiyi səmimiyyəti üçün ən əsaslı
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bir dəlil olmağı icab edir. Heyət yeni
Gürcüstan Cümhurriyətini müdafiə et-
məklə öz səmimiliyini göstərmişdir.
Hal-hazırda isə bu iki hökümətin mi-
yanında [arasında] əlaqeyi-dostanə da-
vam etməkdədir. Almaniya Hökumə-
tinin Azərbaycan Cümhuriyyəti ilə də
belə əlaqeyi-dostanə peyda etməsi
arzusunda olduğu üçün Bakıya heyət
göndərməyi lüzumu görüldüyündən
naşi, Azərbaycan Cümhuriyyəti səlah-
didi [münasib görmǝsi] ilə biz buraya
gəldik. 

Almaniya ilə Azərbaycan miyanın-
da da bir çox ümumi mənafe vardır. 

Böylǝliklǝ, Bakıdakı Almaniya hey-
ətinin vücudu, tərəfeyn [hər iki tərəf]
üçün əlverişlidir. 

TÜRKİYƏDƏKİ 
ERMƏNİ MƏTBUATI

İstanbulda müntəşir [nəşr olunan]
“Hareynik” qəzetəsi Türkiyə Hökümə-
tinin erməni fərarilərinin yenidən və-
tənlərinə qayıtması barəsində verdiyi
fərmani-hümayun münasibəti ilə yazır
ki, hökumətin belə iqdamatı [tǝşǝb-
büsü] erməni millətinin hökumətə ola-
caq ixlasına səbəb olacaqdır. 

Sonra qəzetə yazır: “Biz əvvəllər də
demişdik. Yenə təkrar deyiriz ki, Tür-
kiyə Hökumətinin İttifaqi-Ərbəədəki
[Dördlər İttifaqındakı] rolu pək parlaqdır
və qəbul etdiyi təriq [tutduğu yol],
axirüləmr [nǝhayǝt], ən gözəl nəticələr

verə biləcəkdir. Türkiyə Hökumətinin
erməni milləti barəsində bəslədiyi
amalı ermənilər üçün nafe [faydalı]
olduğu gün kimi aşkardır. Bu hökumət
tərəfində müharibə münasibəti ilə
dağılıb pərakəndə olmuş Türkiyə və
Ermənistan Cümhuriyyəti erməniləri
barəsində göstərdiyi səmimiyyət və
xeyirxahlıq, Türkiyənin azad  bir hə-
yata hazırlandığını layiqincə göstərir.

Hal-hazırda İstanbuldakı Ermənis-
tan qəzetələri hökumətin nəzərini
kəndinə cəlb etməkdədir. Bunlar fəqət
öz vətənlərinin müqəddəratını təmin
etmək barəsində can-dillə çalışırlar.” 

Sonra qəzetə erməni millətinin sə-
na’ət [sǝnaye] və ticarətdəki istedadla-
rına keçərək, burasının türklər tərə-
findən belə qəbul edilməsini qeyd et-
məklə, gələcəkdə məmləkətə böyük
yararlıqlar göstərməsini söyləyir. Belə-
liklə, Türkiyə kəndi siyasəti sayəsində
əlverişli istifadələr edə biləcəkdir. 

TÜRKİYƏ 
QƏZETƏLƏRİNDƏN

Yeni alman-rus etilafı [uzlaşması]
haqqında iki mülaqat [müsahibǝ]

Azərbaycanın nöqteyi-nəzəri, Er-
mənistan Xariciyyə naziri nə deyir?

“Norddöyçe alqemayne zeytunq”un
Qafqaz məsələsinə dair olan bəyanatı
haqqında “Le jurnal d’Orient” mühər-
rirlərindən biri Azərbaycan və erməni
heyəti-mürəxxəsələri əzasından [nü-
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mayǝndǝ heyǝtlǝri üzvlǝrindǝn] birər zat-
la mülaqat etmişdir. Mühərrir, Mə-
həmməd Əmin bəy ilə mülaqat etdiyi
sırada şu sualı sormuşdur: 

– Rusiya-Almaniya etilafi-axirindən
[axırıncı uzlaşmasından] sonra Qafqa-
ziyada ehdas edilən [meydana gǝtirilǝn]
yeni vəziyyət haqqında mütaliəniz
[fikriniz] nə mərkəzdədir?

– Bunlar, hənüz qəzetə mütaliə və
xəbərlərindən ibarətdir. Fəqət qəribən
[yaxında] bizə vəziyyət haqqında doğru
bir fikir peydasına xidmət edəcək tə-
fərrüatı da öyrənəcəyiz zənn edirəm.
Yalnız iki şey calibi-diqqətdir. Birincisi,
Almaniyanın bolşeviklərə Azərbaycan-
la Ermənistanın istiqlalını təsdiq etdir-
məyə müvəffəq olammamaqla göstər-
diyi əcz [acizlik], ikincisi Almaniyanın
Bakı ilə civarındakı [ǝtrafındakı] zəngin
mənabenin [mǝnbǝlǝrin] Almaniya ilə
müttəfiqlərinə bu həvali [bu bölgǝnin]
neft məhsulatından bir qisminin  veril-
məsi şərti ilə Rusiyaya təmini-təməl-
lükündə [Rusiyanın mülkiyyǝtinǝ veril-
mǝsindǝ] göstərdiyi hərəkət... Bu xə-
bərlər mütənaqizdir [bir-birinǝ ziddir].
Binaileyh [ona görǝ dǝ] həqiqətə mü-
vafiq olmaması lazım gəlir. Gürcüsta-
nın təsdiqi-istiqlalına səbəb olaraq, bu
məmləkətin “ümuri-daxiliyyəsini təq-
viyyə xüsusunda ibraz etdiyi tərəq-
qiyat” [daxili işlǝrini güclǝndirmǝk baxı-
mından ǝldǝ etditi tǝrǝqqi] irǝli sürülür.
Bu da Gürcüstanda əmnü asayiş
hökmfərmadır [asayiş vǝ ǝmin-amanlıq
hökm sürmǝkdǝdir], deməkdir. Fəqət
sizi təmin edirəm ki, Azərbaycandakı

sükun və asayiş Gürcüstanda, hətta
Rusiyanın paytaxtı olan Moskvada
belə mövcud deyildir. Bundan başqa,
Bakıdakı neft hasilatının bir qismini
təmin etmək, Almaniya politikasında,
Almaniyanın Bakını ruslara tərk et-
məsini mövcib olacaq [şǝrtlǝndirǝn] bir
amili-əsasi təşkil edəmməz. Bakının
sahibi-təbiisi [təbii sahibi] olan azərbay-
canlılar Almaniyaya petrol verǝm-
məyəcəklərini ehsas edici [hiss etdirǝn]
heç bir hərəkətdə bulunmamışlardır.
Xülasə, ajansların verdiyi bu xəbər-
lərin doğru olduğu qəbul edilsə belə,
Azərbaycan politikasına əsla təsir
edəmməyəcəyini sizə təmin edirəm.
Bakı, vəziyyəti-coğrafiyyəsi [coğrafi vǝ-
ziyyǝti], münasibati-irqiyyəsi [irqi ǝlaqǝ-
lǝri], tarixi ilə xülasə, hər surətlə Azər-
baycana aiddir. Bakısız Azərbaycan,
başsız bir gövdədir. Əsakirimiz [ǝsgǝr-
lǝrimiz] Bakını mühasirə etmişlərdir.
Bizim fikrimiz Bakını qasiblərindən
[qǝsbkarlarından] təthir etməkdir [tǝ-
mizlǝmǝkdir]. Mücadiləmizin qayəsini
şimdiyə qədər bu təşkil etmişdir.
Atiyən dəxi [gǝlǝcǝkdǝ dǝ] bolşeviklər
ilə, əlyövm [hal-hazırda] şəhri-məz-
kuru [adı çǝkilǝn şǝhǝri] əllərində bu-
lunduran ingilislərə qarşı da mücadi-
ləmizin yerinə qaim olacaq hər dürlü
qüvvət, hər dürlü nüfuza qarşı hərbə
davam edəcəyiz. Fərzi-mühal olaraq
[misal üçün] Almaniya və yaxud hamiyi-
təbiimiz [tǝbii himayǝçimiz] olan Tür-
kiyə belə bizə qarşı çıxsa, sizi təmin
edirəm ki, bunlara qarşı duracağız və
Bakıdan heç bir zaman fərağət etmə-
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yəcəyiz [ǝl çǝkmǝyǝcǝyik]. Almaniya
Bakı müdafiəsinin ingilis zabitləri ko-
mandasına mövdu olduğuna [tapşırıl-
dığına] vaqif olduğu kimi, azərbaycan-
lıların zikr etdiyim əzmi-millilərinə də
[milli əzmkarlıqlarına da] vaqif olması iq-
tiza edir [lazım gǝlir]. Binaileyh, Azər-
baycanı yalnız başına müdafiəyə tərk
etmək, Qafqaz hüdudunda ingilislərə
qarşı hərb edən bir qövmü müavi-
nətsiz [kömǝksiz] buraxmaq deməkdir.
Bunlar nəzəri-diqqətdən dur [kənar]
tutulmayacaq mülahizatdır [mülahizǝ-
lǝrdir]. Fəqət bir nəticəyə varmadan
əvvəl, qəzetələrin verdiyi məlumatdan
daha fazla təfsilata intizar etmək
[tǝfsilatı gözlǝmǝk] icab edir [lazımdır]. 

Qılınc alayı münasibətilə Almani-
ya və Avstriya imperatorlarının təbri-
katı

Zati-həzrəti-padişahiyə Almaniya
İmperatoru hǝzrətləri tərəfindən kəşi-
də qılınan [çǝkilǝn] 31 ağustos [1]918
tarixli teleqrafnamənin tərcüməsidir:

“Zati-şövkətməabi-padişahilərini
bugünkü yövmi-mübəccəl vəsiləsilə
ən har və səmimi təmənniyyat ilə təb-
rik edirǝm. Cənabi-qadiri-mütləq, Zati-
hümayunlarına yümni-səmǝdanisini
daima rəfiq və dövreyi-səltənəti-mülu-
kanələrini tuli-müddət və ənvayi-səa-
dətlə bekam buyursun.” 

[“Əzǝmǝtli padşah hǝzrǝtlǝrini bugün-
kü mübarǝk gün münasibǝti ilǝ ǝn hǝra-
rǝtli vǝ sǝmimi arzularla tǝbrik edirǝm.
Hǝr şeyǝ qadir olan [Allah], sǝadǝtli zatı-
nıza ilahi xoşbǝxtliyi daim yoldaş eylǝsin,

hökmdarlıq sǝltǝnǝtinizin dövrünü uzun
etsin vǝ dürlü sǝadǝtlǝrlǝ kama çatdır-
sın.”]

Zati-həzrəti-padişahi tərəfindən Al-
maniya imperatoru həzrətlərinə 31
ağustos 1918 tarixilə kəşidə buyurulan
teleqrafnamənin tərcüməsidir: 

“Təqlidi-seyf mərasimi münasibəti
ilə kəşidə buyurulan pək məhəbbətka-
ranə teleqrafnameyi-həşmətpənahilə-
rindən əmiq surətdə mütəhəssis və
fövqəladə mütəhəyyic olaraq Zati-aliy-
yi-imperatorilərinə ǝnsəmimül-qəlb
təqdimi-təşəkkürat edirəm.” 

[“Qılınc taxma mǝrasimi münasibǝti
ilǝ hǝşǝmǝtli imperator tǝrǝfindǝn çǝkilǝn
mǝhǝbbǝtlǝ dolu teleqrafdan aldığım dǝ-
rin hisslǝrlǝ vǝ artıq dǝrǝcǝdǝ duyğula-
naraq, Zati-alilǝri imperatora sǝmimi
qǝlbdǝn tǝşǝkkürlǝrimi bildirirǝm.”]

Zati-həzrəti-padişahiyə Avstriya im-
perator və Macarıstan kralı həzrətləri
tərəfindən 31 ağustos sənə 1918 tarixi
ilə kəşidə edilən teleqrafnamənin tər-
cüməsidir:

“Əcdadi-şahanələri ənənati-nəci-
bəsinə tövfiqən şöhrətşüar xəlifənin
seyfi-cəladətini təqlid buyuracaqları
bu yövmi-mübəccəldə Zati-şahanələ-
rinə ən har və səmimi təbrikatımı təq-
dim və Zati-mülukanələrinin səadət və
məmaliki-padişahilərinin etilası tə-
mənniyyati-xalisanəsində bulunduğu-
mu iblağa müsariət eylərǝm.” 

[“Padşah ǝcdadlarının nǝcib ǝnǝnǝsinǝ
uyğun olaraq, şöhrǝtli xǝlifǝnin qǝhrǝ-
manlıq qılıncını belinǝ bağlayacağı bu
mübarǝk gündǝ Zati-alilǝri padşaha ǝn
hǝrarǝtli vǝ sǝmimi tǝbriklǝrimi tǝqdim
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edir, hökmdara sǝadǝt vǝ ölkǝsinin tə-
rəqqisini sǝmimi qǝlbdǝn arzu etdiyimi
gecikmǝdǝn bildirmǝk istǝyirǝm.”]

Tərəfi-həzrəti-padişahidən 31 ağus-
tos 1918 tarixi ilə Avstriya imperatoru
və Macarıstan kralı həzrətlərinə kəşi-
də buyurulan teleqrafnamənin tərcü-
məsidir:

“Əcdadımın ən’ənatına tövfiqən
təqlidi-seyf rəsmi münasibətilə kəşidə
buyurulan teleqrafnameyi-həşmətpə-
nahilərinə bəyani-minnətdari edir və
bu vəsilədən bilistifadə, Zati-aliyyi-
hökmdarilərinin səadəti və məmalik-
imperatori və kralilǝrinin davam edən
əmnü bəxtiyarisi təmənniyati-səmi-
miyyə və xalisanəsində bulunduğumu
iblağa müsariət eylərəm.” 

[“Əcdadımın ǝnǝnǝlǝrinǝ uyğun olaraq
qılınc bağlamaq mǝrasimi münasibǝti ilǝ
hǝşǝmǝtli imperator tǝrǝfindǝn çǝkilǝn
teleqrafa minnǝtdarlığımı bildirir vǝ bu
fürsǝtdǝn istifadǝ edǝrǝk, Zati-alilǝri
hökmdarın sǝadǝtini, imperiya vǝ kral-
lıqlarının asayiş vǝ bǝxtiyarlıqlarının da-
vam etmǝsini sǝmimi qǝlbdǝn arzu etdi-
yimi gecikmǝdǝn bildirmǝk istǝyirǝm.”]

PETROVSKUN HALI

Dərbənd təriqi [yolu] ilə Bakıya va-
rid olmuş [gǝlib çatmış] A., Petrovsk
şəhərinin əhvalını belə təsvir edir: 

Əhali ağır günlər keçirməkdədir.
Nəyi isə dəqiqədən-dəqiqəyə gözətlə-
yirlər. Əsəbiyyət uca dərəcələrə var-
mışdır. Ərzaq, xüsusən əkmək heç yox-

dur. Ehtikarçılarda az-çox tapılırsa da,
fövqaladə bir qiymətlə satırlar. Ərzaq
böhranı ətraf aullardan taxılın gəlmə-
mǝsi münasibətilə olmuşdur. 

Türk-Azərbaycan Ordusu müzəffə-
ranə bir surətdə irəlilədiyindən dolayı,
bütün işlər yatmışdır. Şəhər “höku-
mət” casusları ilə məmludur [doludur].
Əhəmiyyətsiz bir işdən ötrü dərhal
gülləbaran edirlər. Şəhərdə, xüsusən
rus əhalisi hökumətdən narazıdır. 

Bakıdan fərar etmiş ermənilərin bir
hissəsi Biçeraxov ordusuna daxil ol-
muş, ǝhli-ǝyal sahibləri, qadın-çocuq-
lar isə dərya kənarında açıq havada
oturmaq məcburiyyətində qalmışlar.
Bunları hər saatda Biçeraxov saldatları
ordudan fərar etdikləri üçün təhqir
edirlər. Vəba (xolera) xəstəliyi gündən-
günə artıb dəhşətli bir əhval kəsb
etmişdir. Müavinəti-tibbiyyə [tibbi yar-
dım] yox, əlac [dǝrman] yox; aclıq və
saatda dəyişilən hökumət əlindən zin-
hara gəlmiş əhali yorulmuşdur. Belə
həyatdan azad olmağı dəqiqəbədə-
qiqə gözətləyirlər. 

ANDRANİKİN QƏTLİ

Tiflisdə müntəşir [nǝşr olunan] “Bor-
ba” qəzetəsinin 183-cü nömrəsində
oxuduq: 

İrəvanda çıxan “Joxovrdi” qəzetəsi
xəbər verir ki, Zəngəzurda Andranik
qətl edilmişdir. Fəqət bu xüsusda hə-
ləlik bir təfsilat məlum deyildir. 
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QƏZETƏLƏRDƏN

Baltik donanmasının müqəddəratı
Petroqrad – Rusiya Şura Hökümə-

tində daş kömür qəhətliyindən Baltik
donanması ağır bir vəziyyət almışdır.
Vaporlar dayandırılıb komandaları
dışarıya alınmışdır. Vaporda işləyən
matrosları çexoslovaklar ilə mübarizə
üçün orduya dəvət edirlər. 

Petroqradda tədhiş [terror]
İngilis mətbuatının verdiyi xəbər.

29 eylül. (İbtidası [ǝvvǝli] alınmamış-
dır.) Şuranın axırıncı fərmanı mövci-
bincə [ǝsasında] sərvətdarlardan ağır
vergilər alınıb, bu sinfin müzirr [ziyanlı]
olduğuna binaən məhv olması gözlə-
nilir. Bu fərman bu vaxtadək Moskva-
da və Petroqradda verilmiş əmrlərin
şiddətlisidir. Çoxları güllələnibsə... (po-
zulub) min nəfərədək sabiq hökümə-
tin axırıncı nazirləri Şeqlovitov, Ko-
kovtsov, Protopopov, Maklakov və qey-
riləri Rusiya tarixində əhəmiyyətli rol-
lar oynadıqlarına görə, məhkəmə qar-
şısında sabiq hökümətin gizli işlərini
camaata aşkar etməlidirlər. Lakin bun-
lar gecə ikən həbsxanadan Petrovsk
bağına aparılıb, matroslar tərəfindən
güllələnmişlər. Şayiata görə Moskvada
işıqlı bir bağda əsgərlər durub, həbs-
xanadan gətirilən dustaqları güllələyir-
lər. Qeyri şəhərlərdə hətta qadınları
da güllələyirlər, aləm tədhiş içrə ya-
şayır... (pozulmuşdur.)

Sülhün şəraiti [şərtləri]
“Havas” acentəsi xəbər verir ki,

Bolqariya nümayəndələri Səlanikə gəl-
mişlər. “Royter”in verdiyi xəbərə görə,
Etilaf dövlətləri tərəfindən pişnihad
[tǝklif] edilmiş Bolqariya ilə sülh şə-
raitindən biri də Bolqariya ordusunun
buraxılması və müharibənin ibtidasın-
dan [başlanğıcından] Bolqariya tərəfin-
dən işğal edilmiş yerlərin boşaldılması
olacaqdır. 

Petroqradda
Almaniya Mətbuat Bürosu xəbər

verir ki, Petroqrad həyatı fəna bir hal-
dadır. Unun girvənkəsi 35, qənd 50 və
qara çörək 15-20 rubləyə satılmaq-
dadır. Ziyalılar əlehinə tədhiş [terror]
artmaqdadır. Petroqraddan əhali külli
surətdə çıxır. Axırıncı həftədə şəhər-
dən yarım milyona qərib [yaxın] əhali
getmişdir. Hal-hazırda Petroqradda bir
milyondan az əhali qalmışdır. 

İngilislərin yürüşü
Şura qəzetələrinin verdiyi məluma-

ta görə, ingilislər Rusiyada vaqe olan
axırıncı hadisələrdən naşi Rusiyanın
şimalında öz əməliyyatlarını vüsətlən-
dirib, bu yaxında Petroqradı işğal et-
mək niyyətindədirlər. Buna binaən
Murmana çoxlu Müttəfiq qoşunu gön-
dərilmişdir. Murmana gələn qoşunlar
Petrozavodska yönəlmişlər. İngilislər
buradan Zvanka və Petroqrada hücum
etmək istəyirlər. İngilislər əleyhinə
qalxmış kəndçilər üçün əslihə [silah] və
hərbi ləvazimat gətirilir. 

Həkimlərin mühacirəti
Bu axır vaxtlarda həkimlərin qərb
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sərhədi tərəfindən Rusiya Cümhuriy-
yətindən mühacirətləri müşahidə olu-
nur. Rusiyanın bir çox şəhərlərini
müsri [yoluxucu] naxoşluqlar qapladı-
ğına binaən və Qırmızı Orduya həkim
lazım olduğundan naşi, Hifzüssihhə
[Sǝhiyyǝ] Xalq Komissariatı qət etmiş
ki, Rusiyadan çıxmaq istəyən həkimlər
Hifzüssihhə Komissarlığından xüsusi
icazənamə almalıdır. İcazənaməsi ol-
mayanlara heç bir müəssisələrdən Ru-
siya məmləkətindən xaricə çıxmağa
izin verilməyəcəkdir.

ŞAMAXILILARIN HALI

Bakı quberniyasında bolşeviklərin
Şamaxı uyezdinə vurduqları zərbə[nin]
heç bir yerə vurulmadığı hər kəsə mə-
lumdur. Şamaxı əhalisi əsrlərdən bəri
yaşamaqda olan ata-baba yurdlarını
buraxıb, neçə aylar ərzində çöllərdə,
biyabanlarda; aclıqdan, xəstəlikdən
məhv və tələf olmuşlardır. Şamaxı şə-
həri və ətraf kəndləri rəhmsiz daşnak-
sutyun və bolşevik dəstələrinin atəşi-
nə düçar olmuşdur. Hal-hazırda gün-
dəlik ruziyə möhtac qalan Şamaxı
əhalisi öz dağılmış və bərbad yurdla-
rına qayıdıb, Ümuri-Xeyriyyə və Nafiə
Vəzarətinin [Səhiyyə və Sosial Təminat
Nazirliyinin] Qaçqınlara yardım edici
şöbəsi tərəfindən buraxılan çörək
payları ilə gün keçirməkdədirlər. Hər
bir ev əşyasını evində buraxıb qaçma-
ğa məcbur olan Şamaxı əhalisi, hal-

hazırda cırıq əlbisədə qalmışlardır. Şa-
maxının şiddətli soyuqları yaxınlaşdı-
ğından, məzkur [bǝhs olunan] qaçqınla-
ra vaxtlı-vaxtında isti paltarla müavi-
nət [yardım] olmazsa, biçarə əhalinin
halı xeyli təhlükəli olacağına şübhə
yoxdur. Şamaxı qaçqınları şimdilikdə
uçulmuş və dağılmış şikəst evlərdə
yaşamaqdadırlar. Əhalinin hər bir şeyə
böyük ehtiyacı vardır. Xülasə, bütün
Şamaxı nahiyəsi həlakət [mǝhv olmaq]
ərəfəsindədir. Şamaxı qaçqınlarının
təmini-halı üçün hökumət tərəfindən
mümkün qədəri tədbirlər ittixaz edilib
[tǝdbirlǝr görülüb], əhvalın yüngülləş-
məsinə çalışacaqdır. Hər yerdə hərc-
mərclik qurbanları olan əhaliyə müa-
vinət etmək işini ictimai təşkilatlar öz
öhdələrinə aldıqları [halda], burada
camaatımız öz vəzifəsini unutmama-
lıdır. Azərbaycan Hökumətinin ictimai
təşkilatlarının müavinət üçün çalışma-
ları zamanı çatmışdır. Bütün əhalinin
Şamaxı qaçqınlarına müavinət əllərini
uzatmağa dəvət edib, idarəmiz tərə-
findən Şamaxı qaçqınlarının nəfinə
[xeyrinǝ] ianə dəftərçəsi açılır. Bu barə-
də camaatımızın hər dəfəki kimi yenə
də himmətli olacaqları ümid olunur. 

MƏRKƏZİ EV KOMİTƏSİNDƏ

Əhali üçün 
Əhali arasında dörd aylıq çay və

qənd paylanılması məsələsi, Mərkəzi
Ev Komitəsinə mühəvvəl edilmişdir
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[tapşırılmışdır]. Mərkəzi Ev Komitəsi ən
yaxın bir zamanda ev təşkilatları vasi-
təsilə işə şüru edəcəkdir [başlayacaqdır].

BAKI XƏBƏRLƏRİ

Şanlı Türk Ordusu Bakını fəth et-
dikdən sonra Bələdiyyəmiz işə başladı.
Fəqət nədənsə, Bələdiyyəmiz bu ana
qədər şəhərimizin süpürüntülərini tə-
mizləmək üçün bir təşəbbüs etməmiş-
dir. Soqaqlarda üfunətdən keçiləmmə-
yir. Küçələr süpürülməyir. Bundan irǝli,
süpürüntüləri şəhərin xaricində yaxar-
dılar. İndi isə şəhərin içində yandırılır.
Bir tərəfdən də süpürüntülərin üzəri-
nə yığılan qara çibinlər şəhərimizdəki
müsri [yoluxucu] xəstəliklərin intişarına
[yayılmasına] və get-gedə tǝzayüdünə
[çoxalmasına] səbəb olur. Ümid var ki,
yeni işə başlayan Bələdiyyəmiz birinci
dərəcə şəhərin hıfzüssihhəsinə [gigiye-
nasına] və soqaqların süpürüntüdən
təmizlənməsinə əhəmiyyət verər. 

* * * 
Hədə ilə pul tələb etməkdə müttə-

him olub da təhti-məsuliyyətə [mǝsu-
liyyǝt altına] alınan Qala kəndi əhalisin-
dən Hacı Axundovun müqəssirliyini
təsdiq edən əldə bir isbat olmadığın-
dan, həbsdən azad edilmişdir. 

Yalan şayiə 
Azərbaycan Hökümətinin Gürcüs-

tan Cümhuriyyəti nəzdində olan siyasi
nümayəndəsi professor Tsuqmayer tə-

rəfindən Tiflis qəzetələrinə verilən xə-
bərləri təkzib edir, “Ki, guya Türkiyə
əsgərləri Bakını tərk ediblər və mü-
səlmanların narazılığı dəf edilmişdir.”
Məhəlli [yerli] müsəlmanlar arasında
heç bir iğtişaş və narazılıq olmamışdır.
Hərgah Azərbaycanda belə hadisə baş
verərsə, Azərbaycan Hökuməti bu cür
hadisələri dəf etmək üçün kifayət qə-
dəri qüvvəyə malikdir. 

Türk duyğuları 
Qafqaz türklǝrinǝ

1
GÜL VƏ SEVİN

Ey Qafqaziyanın nurlu sǝması!
Ey ǝcdadımın şirin yuvası!
Ey türk irqinin böyük anası! 
Ey uca dağın münbit ovası! 
Gül, sevin artıq, sǝnǝ biz gǝldik!
Sǝni qurtarmaq üçün yüksǝldik!
Hǝp ormanların matǝm ağlardı,
Dǝrǝlǝrindǝ qanlar çağlardı, 
Yavrularını atǝş dağlardı, 
İxtiyar vǝ gǝnc qara bağlardı. 
Gülsün, sevinsin onlar, biz gǝldik!
Sizi qurtarmaq üçün yüksǝldik!
Dünkü hal, dünkü atǝş, dünkü qan, 
Dünkü ǝlǝmlǝr, dünkü ah, hicran, 
Dünkü ǝsarǝt, çǝkilǝn xüsran, 
Artıq yox onlar, hǝp bitdi, inan. 
Gül, sevin Qafqaz, sǝnǝ biz gǝldik!
Sǝni qurtarmaq üçün yüksǝldik!

6/7/334
Arif İrfan Qaraosman
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“HƏRDƏNBİR”

Bir də baxıb görürsən iş elǝ gətirib-
dir, lap bekar qalmısan. Ona görə məş-
ğuliyyət üçün səhər yerdən durursan,
cibinə “maya”dan bir yüz manat bon
pulu qoyub çıxırsan bazara ki, ev şe-
yindən, zaddan alasan. Gedirsən kö-
mürçü Məşədi Qasım əminin dükanı-
na...

– Əmi, kömür var?
– Var, özü də lap əlasından. 
– Neçə deyirsiniz? 
– Sənin üçün heç neçəyə. Putu əlli

manata.
Bir az fikr edib görürsən ki, yüz ma-

natın əllisini kömürə versen onda ətə,
çörəyə, filana nə verəsən? Onda deyir-
sən: 

– Qırxa bəlkə verəsən?
–Yaxşı, qırx səkkizə verərəm. Neçə

kisə lazımdır?
– Kisə lazım deyil, mənə bir put la-

zımdır.
– Put ilə satmırıq. Kisə ilə satırıq. 
Sonra əlacsız gedirsən Kǝlbǝ Xudu

dayının dükanının qabağına.
– Dayı, kömür var?
– Var. Özü də lap Quba kömürü.
– Putu neçədir?
– Altmış manatdır. Neçə put lazım-

dır?
Genə fikrə gedib lazım bilirsən ki,

bu gün kömür almayasan. Bəlkə samo-
varı bir tövr odun ilə və ya taxta-para
qırıntısı salasan. Elə o fikirlə də evə
qayıdıb, əhvalatı evdə nəql edirsən.
Sonra evdə məsləhətləşirsən ki, görən

bu bazarla evə ərzaq almaq lazım gəlir
ya yox? Yəni gündə yüz manat çatar,
ya yox? Ona görə “taksa” axtarırsan ki
baxıb mülahizə edəsən. Tapmayırsan.
Sonra gedirsən ki, bazarda “taksa”nı
öyrənəsən. Bazardan tutmuş Quba
meydanınacan gəzirsən. Bazar “tak-
sa”sını öyrənib əzbərləyirsən: Məsə-
lən, kömür – putu 60 manat, qənd –
girvənkəsi 32 manat, çay – girvənkəsi
150 manat, papiros – qutusu 5, 6, 7, 8
manat, pənir – girvənkəsi 10-17 ma-
nat, qatıq – girvənkəsi 15-20 manat.
Bir az baxıb görürsən ki, çörək, ət və
meyvə münasibdir. Çünki bunların öz
taksası vardır. Ona görə bir az çürük
giləmeyvə alıb evə qayıdırsan və uşaq-
lara deyirsən ki, bir neçə vaxt çaysız
dolanılın. Görək bazarçılar nə vaxt kö-
mürün qiyməti[ni] ucuzlaşdıracaqdır
ki, bizim də qüvvəmiz çatsın, alaq və
doyunca çay içək. Uşaqlar isə boş sa-
movara həsrətlə baxa baxa “Allah qoy-
sa” deyib səbr edir.

Bir naxoş

GÜRCÜSTANDA

Gürcüstanda neft
Almaniya heyətinin təsərrüfat şö-

bəsi Gürcüstan Cümhuriyyətində neft
ticarətinin intişar tapıb [yayılıb] vüsət-
lənməsi üçün bir layihə tərtib edir. 

Azərbaycanda
Zaqataldan alınan xəbərlərə görə,
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Almaniya heyəti üzvləri tərəfindən Za-
qatal nahiyəsində Almaniyaya göndə-
rilmək üçün yeni hasil olmuş düyü
alırmış. Lənkərandan dəxi düyü alıb,
Almaniyaya göndərmək üçün Gəncə-
dən xüsusi heyət getdiyi eşidilmişdir.
Mamafih [bununla belǝ], bu babda [ba-
rǝdǝ] rəsmi məlumat yoxdur. 

Gürcüstan üçün neft 
Hökumətin 9 təşrini-əvvəl [oktyabr]

tarixli iclasında Gürcüstana göndərilən
neftin miqdarı 10 vaqona qədər iblağ
edilmişdir [çatdırılmışdır].

Rumıniyadan neft
Keçən həftə Rumıniyadan Batuma

1 paraxod neft gətirilmişdir. Bu neftin
vaqonlara doldurulması üçün hazırlıq-
lar görülür. Bir-iki gündən sonra Rumı-
niyadan Gümrü şəhərinə qədər neft
qatarı işləyəcəkdir. 

Türkiyə üçün neft
Türkiyə Hökuməti üçün Batuma və

Gümrüyə neft göndərilməsi üçün
Azərbaycan-Gürcüstan hökumətləri
arasında saziş hüsula gəlmişdir. 

Cövhər yolu
Gürcüstan Hökuməti sərhədinə

qədər cövhər yolu təmir edilmişdir.

Gürcüstanla Ermənistan arasında
dəmir yolu müqaviləsi

Gürcüstan və Ermənistan höku-
mətləri arasında hər iki hökumətin
nəqliyyatı üçün dəmiryolu müqaviləsi

əqd edilmişdir [bağlanmışdır].
* * * 

Qori Darülmüəllimininin müsəl-
man şöbəsi Qazax şəhərinə köçmüş-
dür. Darülmüəlliminin nazirliyinə [mü-
dirliyinə] məşhur müəllim Firidun bəy
Köçərli təyin edilmişdir.

M. Y. Cəfərovun etirazı
Azərbaycan Hökumətinin Gürcüs-

tan nümayəndəsi M. Y. Cəfərov, Gür-
cüstan Hökumətinə müraciət edib,
Tiflis “İctimaiyyuni-İnqilabiyyun Firqə-
si” [Sosialist İnqilabçılar Partiyası] mü-
rəvvici-əfkarı olan [fikirlǝrini yayan]
“Trudovoye znamya” qəzetəsində
Azərbaycan Hökumətinə dair yazılmış
bəzi nalayiq məqalələrə etiraz etmiş-
dir. Gürcüstan Hökumətinin əmri ilə
bu qəzetə qapadılmışdır.

Quba məktubu 

QAFQAZİYA ORDUSU 
BAŞ KOMANDANI 
FƏRİQ NURİ PAŞA 

HƏZRƏTLƏRİNİN QUBAYA TƏŞRİFİ 

Təşrini-əvvəlin [oktyabrın] 5-ci günü
Nuri paşa həzrətləri Quba qəsəbəsini
müşərəf buyurdular. Yaxılıb talan edil-
miş Quba üçün beş[inci] gün böyük bir
bayram və ən məsud və şərəfli bir gün
idi. Nuri paşa həzrətlərini bəkləməyən
Qubalılar birdən-birə şu xəbəri eşidib
nə edəcəklərini şaşırmışdılar. Xalq
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içində əsəbi bir təlaş hökmfərma
[hökm sürmǝkdǝ] idi. Təntənəli bir is-
tiqbala [qarşılamaya] hazırlanmaq üçün
can atırdılarsa, fəqət istəyini bulmuş
çocuqlar kimi ötə-bəriyə qoşmadan
başqa bir şey yapmayırdılar. Zira şu
xəbər ansızın yetişmiş idi. Nuri paşa
həzrətləri dəmiryolu ilə əzimət edər-
kən [keçib gedǝrkǝn], Qubanı görməyi
arzu buyurmuşdular. İşini natamam
buraxıb dükanını qapayan istiqbal niy-
yəti ilə irəliyə qoşurdu. Paşa həzrətlə-
rini ziyarət etmək şövqü hər işi
unutdurmuşdu. Şəhərdən dışarı, Xaç-
maz yolunda ruhanilər başda olaraq,
bir qaç min kişi səfbəsteyi-ehtiram
olub [ehtiramla sǝf-sǝf düzülǝrǝk] se-
vimli paşaları[nın] intizarında durmuş-
dular. İrəlidə, pək irəlidə bir süvari
görünǝrkən, toplanmış əhali xələcanlı
[hǝyǝcanlı] qəlblə irǝli atılırdı. Nə qədər
vaxt bəkləyişdən sonra xəbər alındı ki,
paşa həzrətləri bu gün deyil, yarın təş-
rif buyuracaqlar. Əhali yenə bəkləyir,
yenə ümidini kəsməyir, bəlkə bu xəbər
yanlışdır deyir. Axirən alınan xəbərin
doğruluğu təəyyüd etdi [tǝsdiqlǝndi].
Əhali məyusiyyət içində şəhərə doğru
çevrildilər. Şəhərdə əsəbi bir çabuq-
luqla hazırlıqlar yapılırdı. Paşa həzrət-
ləri və məiyyət ərkanı [müşayiǝt edǝn
adamlar] istirahəti üçün ev hazırlanır,
soqaqlar donadılır [bǝzǝdilir], al bay-
raqlar hər tərəfi təzyin edir [bǝzǝyir] və
paşa həzrətləri qədəmləri altında qur-
ban etmək üçün qurbanlar tədarük
olunurdu. 

İştə, yenə yeni bir xəbər. Telefonla

xəbər vermişlər ki, paşa həzrətləri
Xaçmazdan çıxmışlar. Təsəvvür olun-
maz bir sürur [sevinc] və fövqaladə bir
həyəcan, əhali içində görünməyə baş-
ladı və işbu xəbəri mütəaqib [xǝbǝrin
ardınca] avtomobillərin “qu-qu”su eşi-
dildi. “Gəlir, gəlir” səsləri yeni bir hə-
yəcan... Ətrafı lərzədar edən “Paşamız
çox yaşa” və salavat sədaları altında
Nuri paşa həzrətləri avtomobildən en-
dilər və iki avtomobildə daha məiyyət
ərkanı varid oldular [gǝlib çatdılar]. 

Paşa həzrətləri Quba qaimməqamı
Əmir Xan Xoyski əfəndi ilə görüşüb və
ruhaniləri salamladılar. Ayini-duadan
sonra yəhudilərin əkmək və duzunu
qəbul edib, ruhanilərlə birlikdə istira-
hət odalarına çəkildilər.

Soqaqda müğənni Xəlifə əfəndimiz
həzrətləri, Ənvər, Nuri və Mürsəl paşa
həzəratı şərəflərinə yeni inşad olun-
muş [bǝstǝlǝnmiş] nəğmələrlə təğənni
edir [oxuyur], məktəblilər milli nəğmə-
lərlə tərənnümsaz olur, “Yaşasın paşa-
mız, yaşasın ordumuz” sədalarının
ardı kəsilməyirdi. Bir buçuq saat sonra
paşa həzrətləri dışarıya çıxıb belə bir
nitq irad buyurdular:

“Əlhəmdülillah, islam qardaşlar,
görüşdük. Mən dəmiryolu ilə əzimət
edərkən, buraya ancaq sizi görmək
üçün gəldim. Sizin bir çox evləriniz ya-
xılmış, abadınız bərbad edilmişdir.
Bunları gördüm. Deməli, siz bir çox fə-
nalıqlar görmüşsünüz. Şimdi, həmd ol-
sun Cənabi-haqqa, eyi günlərə yetiş-
diniz. (“Həmd olsun, şükür olsun” səs-
ləri eşidilir.) Ancaq eyi günlərə yetişdi-
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niz deyə, keçmiş günləri unutmayınız,
onu biliniz ki, islam islama qardaş nə-
zəri ilə baxmalıdır. Zənginlər fəqirlərə,
evi yananlara yardım etməlidir. Etmə-
miş olarsalar, yenə cəzaya düçar olar-
lar. Artıq içinizdə olan fənalıqlara yer
verməməlisiniz. Məktəblər güşadına
himmət və bu yolda ianə etməlisiniz.
Bu vaxta qədər hərblə uğraşdığımız-
dan dolayı, məmləkətin ötə-bərisinə
baxammadıq. Min-bə’d [bundan sonra]
inşallah hər şey kəndi nizamı ilə gedər,
hökumət millət üçün çalışanlara rütbə
və nişan verər, fənalıq yapanlara cəza
verər, qətl edənlər edam olunar, xırsız-
lıq yapanların əli kəsilər və başqa gü-
naha irtikab edənlər [girişǝnlǝr] də
cəzalarını bulacaqlar. 

Və yenə iki məsələ vardır ki, hal-ha-
zırda ən əhəmiyyətli məsələlərdəndir.
Əvvəlinci əsgər məsələsidir ki, 19-dan
24 sinnǝ [yaşa] qədər yetişmiş gənclər
əsgər getməlidirlər. Mǝn bir baba tanı-
mam ki, oğlunu əsgərlikdən qaçırsın.
Qaçırmış olarsa, dininə və millətinə xə-
yanət etmiş olar. İkincisi də ərzaq mə-
sələsidir. Əsgərlər üçün ərzaq lazımdır
ki, onu da millət verir. Millət – höku-
mət demək və hökumət də millət de-
məkdir. Millətə bir fənalıq üz verərsə,
hökumət qarşısını alar və millət də hö-
kumətə yardım edər. Artıq bizim pək
əhəmiyyətsiz düşmənimiz qalmışdır. O
da inşallah tez zamanda məhv olub
gedər. Şimdidən  sonra Cənabi-haqqın
inayəti [köməyi] ilə rahat yaşarız. An-
caq keçən günləri unutmamalıyız!” 

Paşa həzrətlərinin nitqlərini dinlə-

yən xalq fərəhindən asimanlara qədər
yüksəlir və uçmağa qanad arar kimi
gözə çarpırdı. Fəqət təəssüflər olsun
ki, qəlblərini patlatan duyğuları, ərz
etmək istədiyi şükranı dilsizlikdən ifa-
də edəmmədiyi üçün durduğu yerlə-
rində doğrulmuş və qalmış idilər. Lakin
tədqiqli bir nəzərlə baxılsaydı, şurada
toplanmış hər müsəlmanın simasında
bu sözləri oxumaq olardı: 

“Çox yaşa və minlərcə yaşa, paşa
həzrətləri. Siz bizim nacimiz [xilaskarı-
mız] oldunuz. Siz olmasaydınız, islamın
heysiyyət və şərəfi və bizim irz və na-
musumuz netə kim [necǝ ki] ayaqlar
altında tapdanırdı, eləcə də imtidad
edəcəkdi [davam edib gedǝcǝkdi]. Siz
olmasaydınız, kəsilmiş çocuq, gənc və
ixtiyarların, qarınları yırtılan hamilə
qadınların, iffət və namusları ləkələ-
nən qızların, yurdsuz və pənahsız qal-
mış yetimlərin, dulların hesabı tə’dad-
sız [saysız-hesabsız] olacaqdı. Siz olma-
saydınız, varlığımızı çığnayan [tadala-
yan] dinsizlər bizi məhv edəcək və heç
kəs də imdadımıza çatmaq istəməyə-
cəkdi. Əvǝt, siz bizim nacimizsiniz. Siz
Məsihvari, ölümdən sonra bizi ehya
etdiniz [diriltdiniz]. Bu günlər bizim
üçün bǝ’süba’dəlmövt [ölümdǝn sonra
dirilmǝ] demək deyilmidir? Sizin fəda-
karlıqlarınıza qarşı ərzi-şükran [tǝşǝk-
kür ifadǝsi] olaraq bizim heç şeyimiz
yoxsa, ancaq bir varlığımız var ki, onu
da hər zaman sizin yolunuzda və millət
uğrunda sipər etməyə hazırız.” 

Lakin nə edəsən ki, Rusiyanın mən-
hus Çar hökuməti və kəndi cəhaləti-
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miz şu bəxtsizləri elə səfil bir hala dü-
çar etmiş ki, bugün ehsasati-qəlbiyyə-
lərini [ürǝklǝrindǝki hisslǝri] söyləmək
üçün bir kişidən [bir nǝfǝrdǝn] belə
məhrum qalmışlar. Paşa həzrətləri də
həmin xəstə tərəfimizi yek nəzərdə
kəsdirmiş [bir baxışda anlamış] olmala-
rından idi ki, məktəblər güşadına ehti-
mam olunmasını [xüsusilǝ sǝy göstǝril-
mǝsini] tövsiyə buyurdular. 

Paşa həzrətləri xudahafizləşmək is-
təyincə, camaat tərəfindən intixab ol-
muş [seçilmiş] bir kişi irǝlilǝyib təzim
edərək, az vaxt içində pək çox yarar-
lıqlar göstərmiş və hər tərəfində anar-
şi hökmfərma olan [hökm sürən] Quba
qəzasında asayişi-tam vücuda çıxarmış
fəal və bacarıqlı qaimməqamımız Əmir
Xan Xoyski əfəndinin başqa yerə təyin
olunmaq şayiələri doğru isə, bizi şim-
diki ciddi bir zamanda belə hakimdən
məhrum etməmək iltimasını edir və
sonra paşa həzrətləri avtomobilə raki-
bən [minərək] yenə “Çox yaşa” və “Ya-
şasın” sədaları altında Xaçmaza övdət
buyururlar [qayıdır].

Məhəmmədbəyli Hüseyin Rza

ƏMİR XAN XANXOYSKİ

İnqilabın ilk günlərindən ta axırıncı
vaxtlara kimi Quba və ətrafında elə bir
anarşi hökmfərma [hökm sürmǝkdǝ] idi
ki, insan evdən çıxarkən bir daha sala-
mat qayıdacağına inanmaq istəmirdi.

Hər tərəfdə qətl və qarət, hər guşədə
soyğunçuluq idi ki, gedirdi. Talan və
xırsızlıq [oğurluq] bir sənət hökmünü
almış və qətl və cinayət də müzah [ǝy-
lǝncǝ] kimi olaraq qullanılırdı. Ancaq
burada yaşamaq imkan xaricindədir.
Nə olaydı yollar açılaydı da, baş götü-
rüb bir tərəfə gedəydim xəyalı bir çox-
larının əməl [istǝk] və arzusu olmuşdu.
Salamat günlərə yetişəcəyinə heç kəs
ümid etməyirdi. Sərbəzəmini-təzim
olaraq [tǝzimlǝ baş ǝyǝrǝk] mətanəti-
şəxsiyyə [şǝxsi mǝtanǝt] və istiqaməti-
ruhiyyə [mǝnǝvi doğruluq] qarşısında
səcdələr edirəm ki, az bir zaman için-
də bu qədər hərc-mərcli ölkədə asayi-
şi-tam ilə dəmir bir intizam bərpa etdi.
Şimdi “başına altun çanağı al da so-
qaqları dolaş” deyilən kimi salamat və
bir kişinin səninlə rücui yox [heç kimin
sǝninlǝ işi olmaz]. İşbu asayiş, yeni təyin
edilmiş qaimməqamımız Əmir Xan Xoy-
ski əfəndinin səy və ehtimamları [var
gücü ilǝ çalışmaları] ilə vücuda çıxdığı
üçün bütün Quba əhalisi mumaileyh
[adı çǝkilǝn] əfəndiyə mədyun [borclu]
və minnətdardırlar. Həqiqətdə bir kişi-
nin səy və qeyrəti nələr yaratmayır!
Xan əfəndi yalnız idari işlərdə deyil,
maarif və başqa işlərdə dəxi fəaliyyət
və yararlıq göstərirlər. Klub təşkilinə
başlanılmış, tez zamanda bir maarif
cəmiyyəti dəxi təsis edilərək qiraǝtxa-
na də açılacaqdır. Səhiyyə işlərinə ayrı-
ca diqqət ǝta qılıb [yetirib], şəhər və
köylərdə məkatib güşadı [məktəblər açıl-
ması] üçün təşəbbüsatda bulunurlar.
Eşitdiyimə görə, Qubada bir qəzetə
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nəşrini dəxi qərara almışlardır. Cənabi-
haqq belə fəal gənclərimizin əmsalını
müzdad buyursun [çoxaltsın]. Amin. 

H. R.

BƏLƏDİYYƏ İDARƏSİNİN
MÜRACİƏTİ

Dün Bələdiyyə İdarəsi Bakı qala-
bəyisinə bir məktub yazıb demiş ki,
bazarda olan əsgərlər və inzibat mə-
murları küçələrdə və bəzi mǝhǝllǝrdǝ
[yerlǝrdǝ], çanaqlarda meyvə satan
alış-verişçilərə mümaniət [maneçilik]
göstərib, küçə içində ticarət etməyə
mane olurlar. Burası sizə məlum olsun
ki, bir çox adamlar Bələdiyyə İdarəsin-
dən xüsusi izin alıb və Bələdiyyə xəzi-
nəsinə müəyyən para verib, küçələrdə
ticarət üçün izin hasil etmişlərdir. Belə
adamlara mümaniət göstərilərsə, Bə-
lədiyyə xəzinəsinə böyük xəsarət ve-
rəcəkdir. Binaileyh rica olunur ki, Bələ-
diyyə İdarəsindən izinnamə almış alış-
veriş-çilərə mümaniət göstərilməsin. 

Şəhər küçələrinin təmizlənməsi
üçün

Bakı Bələdiyyə rəisi Heyəti-Vükəla
Rǝisinǝ [Baş Nazirǝ] rücuən [müraciǝtlǝ]
bir məktubda deyir ki, bu son vǝq’ǝlǝr
nəticəsində Bələdiyyənin caddələri tə-
mizləyən araba və atları[nı] hökumət
idarələri zəbt etmişlər. Hal-hazırda kü-
çələri təmizləmək üçün Bələdiyyənin

heç bir imkanı yoxdur. Əldə olan atları
saxlamaq üçün kafi miqdarda ələfiyyat
[ot; yem] tapılmadığından, atları lazı-
mınca doyuzdurmaq namümkündür
və bu səbəbdən də bir çox mərkəzi kü-
çələr də hətta təmizlənməmiş qalır. Bi-
naileyh [ona görǝ], şəhərin hifzüssihhə
[gigiyena] cəhətincə nəzafətini [tǝmizli-
yini] və bəzi müsri mərəzlərdən [yolu-
xucu xǝstǝliklǝrdǝn] istixlasını [xilas edil-
mǝsini] dərnəzər edib də [nǝzǝrǝ alıb]
rica olunur ki, Türk Baş Komandanlığı
indində [nǝzdindǝ] lazimi sərəncamda
bulunub, şəhər idarəsinə dörd ədəd
yük daşıyan avtomobil və bir neçə də
at verilməsi xüsusunda təbliğatda bu-
lunasınız [nǝzǝrlǝrinǝ çatdırasınız]. 

QUBADAN 

Edam cəzası 
Şəriət məhkəməsinin qət və qərarı

ilə bu axır günlərdə Qubada iki kişi
asıldığı, əvvəlincisi bir xocayı qətl et-
miş köylü və ikincisi də erməni cəza
dəstəsi ilə və məhşur Amazasp ilə bir-
likdə Qubada dəhşətlər yapan Mə-
həmməd Mehdi Hacı Həmid oğlu ol-
duğu və onun yoldaşlarından bir ne-
çəsi qalmış və hələ dəstgir olmamış
[ǝlǝ keçirilmǝmiş] bulunduqları Quba-
dan xəbər verilir.

Qubada xəstəlik
Əlacsızlıq [dǝrmansızlıq] və doktor-

suzluqdan müsri [yoluxucu] xəstəliklər
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gündən-günə Qubada artaraq bir çox-
larını sipəri-xaki-nisyan edir [unudulma
torpağında gizlǝdir; öldürür]. Tez zaman-
da qarşısını almaq kimi tədabir ittixaz
edilməsə [tǝdbirlǝr görülmǝsǝ], böyük
fəlakətləri mövcib olacağı məhzurdur
[böyük fǝlakǝtlǝrǝ yol açmaq tǝhlükǝsi
var]. Binaileyh Səhhəti-Ümumiyyə Nə-
zarətinin [Xalq Sǝhiyyǝsi Nazirliyinin]
diqqətlərini şu mühüm məsələyə cəlb
ediriz. 

İxtar [xǝbǝrdarlıq]: Qaimməqamın
fəaliyyəti ilə şu hali-əsəfiştimal [tǝǝssüf
verici hal] daban-dabana mütənaqizdir
[ziddir]. İkisindən birisinin teyyi [aradan
qaldırılması] icab edir [lazımdır]. 

XARİCİ XƏBƏRLƏR

Bir milyon qaçqın
Qaçqınlara yardım edici Kuban na-

hiyə komitəsinə təklif edilmişdir ki,
Kuban nahiyəsi Yekaterinodar şəhərini
qaçqınlardan təmizləsin. Məzkur [adı
çǝkilǝn] komitə nümayəndəsinin verdi-
yi məlumata görə, az müddət ərzində
Yekaterinodar şəhərini qaçqınlardan
təxliyyə etmək qeyri-mümkündür.
Təxminən hesab edildiyinə görə, Yeka-
trinodar şəhərində 70 min və bütün
Kuban nahiyəsində isə bir milyon qaç-
qın vardır. 

Rusiyada yanacaq
“Voljskoye slovo” qəzetəsi xəbər

verir ki, yanacaq işləri böhranlı bir hal-

dadır. Saratovda olan yanacaq işləri ko-
mitəsi Məclisi-Müəssisan üzvlərinə xə-
bər vermişdir ki, komitənin anbarla-
rında ağ neft və benzin yoxdur. Ural daş
kömür istehsalatı fəna bir haldadır. 

Mədən dairələrində müharibələr
davam edir. Yeqorşin mədənləri yanır.
Qalan mədənlərdə dǝ kömür istehsa-
latı gəldikcə azalmaqdadır. Dəmiryol-
larının dayanması möhtəməldir [ehti-
mal olunandır]. Sibiryada paraxod hərə-
katı büsbütün dayandırılmışdır. 

SON XƏBƏRLƏR

8.10.18. Alman Qərargahi-Ümu-
misindən [Baş Qǝrargahından] bildirilir.

Vəliəhd Ruprext Orduları Qrupu.
İngilislər Skarp şimalında Ovinin iki sa-
hilindən etibarən şiddətli atəşlə təər-
rüz edərək [hücuma keçǝrǝk] Toyverə
ayaq basdı. Digər yerlərdə postlarımız
yerində qaldı. 

Boyn Ordular Qrupu. Sen-Kanten
şimalında ingilislər və fransızlar şid-
dətli hücumlarına davam edirlər.
Monbreen şimalında Hannover-Bran-
denburq alayları düşmənin beş dəfə
hücumlarını tərd [dǝf] etdi. Daha cə-
nubda düşmənin təərrüzü atəşimizlə
kəsildi. Sekear yanında Pozen-Dehen
alayları şədid müharibatı mütəaqib
[şiddǝtli çarpışmaların ardından] möv-
zelərini [mövqelǝrini] müdafiə etdilər.
Tillo və Ati müharibatında Sileziya
taboru və istehkam qitəatı [birliklǝri]
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süngü müharibəsi ilə düşmənin hücu-
munu qırdılar. 

Alman Vəliəhdi Qrupu. Elet və Ena-
da irǝli ərazi müharibatı oldu. Sahil
düşmənin müvǝsseyi-təşəbbüsatın-
dan [tǝşǝbbüslǝrini genişlǝndirmǝsin-
dǝn] təthir qılındı [tǝmizlǝndi]. Öylə [gü-
norta] vaxtı Bazankur ilə Selles arasın-
da böyük qüvvətlər Sen-Klemandan
etibarən Arnes[in] iki sahilindən tə-
ərrüz etdi [hücuma keçdi]. Təərrüzləri
əqim [nǝticǝsiz] qaldı. Tərəfimizdən zəbt
olunan Sent-Etyen ətrafında mövqe
müharibatı düşmənin müqabil təər-
rüzü [ǝks-hücumu] ilə başladı. Düşmən
tərəfindən müharibə qeyb edildi. Es-
sen nəhrinin iki tərəfində 9-cu və 76-
cı ehtiyat firqələri düşmənin təərrüz-
lərini dəf etdilər. 

Qalvits Ordular Qrupu. Şiddətli
topçu istehzaratını mütəaqib [hazırlığı-
nın ardınca], amerikalılar Er nəhrinin
hər iki tərəfindəki cəbhəmizi dəlmək
üçün yenidən təərrüz etmişlərsə də,
Şatelin cənubunda Vartenburq qitəatı
tərəfindən təərrüz mən’ edilmişdir
[hücumun qarşısı alınmışdır]. Şatelin
şimalındakı təpəyə düşmən ayaq bas-
mışsa da, müqabil təərrüz ilə buradan
püskürtülmüşdür. Aberqin şərqindəki
düşmən təərrüzləri əksəriyyətlə topçu
atəşimiz altında ərimişdir. Axşama
doğru Şeran nəhrinin iki sahilindən
Rumiyi üzərinə, Avoen və Tillodan
Kanonkl üzərinə gedən yollar boyunca
və Maas qərbində başlanmış şiddətli
müharibatı mütəaqib qismən müqabil
təərrüzlərlə düşməni məğlub etdik. 

Lovendorf, 8.10.[1]918, axşam ra-
poru.

Kambre ilə Sen-Kantenin arasında
və Şampan və Maasda yeni müharibat
inkişaf etdi. Kambrenin cənubunda,
Sen-Kanten şimalındakı düşmən təər-
rüzləri əqim buraxıldı. Düşmən müha-
ribə cəbhəsinin mərkəzində ərazi qa-
zandı. Axşama kimi vəziyyət şöylə idi:
Boenin qərbində və Boendən Kambre
və Sen-Kantenə gedən yollar imtida-
dınca [boyunca] müharibə edilməkdə
idi. Şampan və Maasda düşmənin tə-
ərrüzləri tamamilə əqim buraxılmışdır.

Müdirlǝr: 
Ceyhun bǝy Hacıbǝyli 
Şǝfi bǝy Rüstǝmbǝyli
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QEYD VƏ  ŞƏRHLƏR

Buğda ǝvǝzinǝ un
sǝh. 189. “aboyka”: dǝyirmanlarda ta-

xıl tǝmizlǝyǝn maşın (rusca “oboyka”).
“valsevoy pomol”: silindrşǝkilli alǝt

olan vǝrdǝnǝ ilǝ üyüdülmüş (rusca “val-
tsovıy pomol”).

Teleqraf xǝbǝrlǝri
sǝh.190. “Almaniya Kronprins Ordu-

su”: Kronprins Vilhelm Orduları Qrupu
nǝzǝrdǝ tutulur. 

Türkiyǝ qǝzetǝlǝrindǝn: 
Qıqlınc alayı münasibǝtilǝ Almaniya vǝ

Avstriya imperatorlarının tǝbrikatı 
sǝh. 193. “Qılınc alayı”: Osmanlı sul-

tanlarının taxta çıxması münasibǝti ilǝ icra
edilǝn mǝrasim. Bu mǝrasimǝ “tǝqlidi-
seyf”, yǝni “qılınc taxma” mǝrasimi dǝ
deyilirdi. Burada söhbǝt, 3 iyul 1918-ci
ildǝ Osmanlı taxtına çıxan VI Mehmedin
qılınc taxma mǝrasimindǝn gedir. 

“Almaniya imperatoru”: II Vilhelm. 
“Avstriya imperatoru vǝ Macarıstan

kralı”: I Karl. 

Qǝzetǝlǝrdǝn: 
Petroqradda tǝdhiş

sǝh. 195. Bu mǝtndǝki boşluqlar, “po-
zulub”, “pozulmuşdur” kimi qeydlǝr qǝ-
zetdǝ dǝ belǝ getmişdir. 

Türk duyğuları: Gül vǝ sevin 
sǝh. 197. “6/7/334”: Burada il vǝ ay

rumi tǝqvimlǝ göstǝrilmişdir (7-ci ay,
1334-cü il). Miladi tǝqvimlǝ 6 sentyabr
1918-ci ilǝ uyğundur.

“Hǝrdǝnbir”
sǝh. 198. “Bir naxoş”: “Azǝrbaycan”

qǝzetindǝ bu imza Mǝmmǝdǝli Sǝfǝrova
mǝxsusdur. 

Qafqaziya Ordusu Baş Komandanı 
fǝriq Nuri paşa hǝzrǝtlǝrinin 

Qubaya tǝşrifi
sǝh. 199. “Fǝriq”: sǝh. 10-dakı izaha

baxın. 
sǝh. 200. “Xǝlifǝ ǝfǝndimiz hǝzrǝtlǝri”:

Osmanlı sultanı vǝ İslam xǝlifǝsi VI
Mehmed nǝzǝrdǝ tutulur. 

Əmir xan Xanxoyski 
sǝh. 203. “H. R.”: bu imza Hüseyn Rza

Mǝmmǝdbǝyliyǝ mǝxsusdur.  

Son xǝbǝrlǝr
sǝh. 205. “Alman Vǝliǝhdi Qrupu”:

Kronprins Vilhelm Orduları Qrupu nǝzǝrdǝ
tutulur. 

“Selles”: Fransanın şimal-şǝrqindǝki
Sel kommunası nǝzǝrdǝ tutulur. 

“Sen-Kleman”: Fransada eyniadlı bir
çox kommuna var. Burada Fransanın şi-
mal-şǝrqindǝki Sen-Kleman-a-Arn [Saint-
Clément-à-Arnes] nǝzǝrdǝ tutulur. 

“Arnes”: Fransanın şimal-şǝrqindǝ Arn
çayı nǝzǝrdǝ tutulur. 

“Sent-Etyen”: Fransada eyniadlı bir
çox kommuna var. Burada Fransanın şi-
mal-şǝrqindǝki Sent-Etyen-a-Arn [Saint-
Étienne-à-Arnes] nǝzǝrdǝ tutulur. 

“Axşama doğru Şeran nəhrinin iki sa-
hilindən Rumiyi üzərinə, Avoen və Tillo-
dan Kanonkl üzərinə gedən yollar boyun-
ca və Maas qərbində başlanmış şiddətli
müharibatı mütəaqib qismən müqabil
təərrüzlərlə düşməni məğlub etdik.”:
Qǝzetdǝ, bu cümlǝdǝki coğrafi adların
yazılışında çox sayda sǝhvǝ (“Rumiyi”
yerinǝ “Rumıniya”, Şeran nǝhri” yerinǝ
“Şerpanteri” vǝ s.) yol verilmişdir. 
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